[image: ]Menneskene har opført sig så dårligt, at Zeus i vrede har besluttet sig for at udslette hele menneskeheden



Aeolus: vindguden
Aquilo: Et andet navn for Boreas, nordenvinden
Zeus’ tordenkile
Ætheren: 
de øvre luftlag (atmosfæren)

[image: ]Poseidon/Neptun
Iris: gudinde (regnbuen)


[image: ]Coryciske nymfer: nymfer, der bor på Parnassosbjerget
Themis: guddomelig lov/orden
Nereus: havgud, men under Poseidon


[bookmark: _GoBack][image: ]Triton: havgud, søn af Poseidon

[image: ]Cephisus: flodgud
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4. Pietro da Cortona, Jernalderen (I, 127 [f.)
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Derfor er vi en hard slegt, kendt med slid og med mgije,
tydeligt viser vi selv, af hvilken rod vi er rundet.

DYRENES GENSKABELSE

Resten af dyrenes rige, de mange forskellige arter,
frembragte jorden spontant, da vaeden fik varme af solen,
og dyndet i moser og kaer begyndte at svulme i heden,
og frugtbare kim kom i vaekst i jordens nzrende mave
og trivedes der, som fosteret ggr i moderens livmor,

for efterhanden at fa hver deres forskellige former.

Saledes gar det, nar Nilen, der syvfold munder i havet,
treekker sig ned i sin seng og forlader de fugtige agre;

nar da det friske dynd bliver hedt i lyset fra himlen,

finder fellahen dér, nar han vender jorden med ploven,
maengder af levende dyr og iblandt dem nogle i forste

stade af livet, i feerd med at opstd; nogle er endnu

ikke fuldbarne og mangler ben eller hale, og ofte

ser han en ende med liv og en anden, der stadig er mudder.

Nar hede og vaede blandes i netop det rigtige forhold,
opstar der liv, og denne proces er skabelsesakten.

Ild er nok fjende af vand, men fugtig varme er altings
ophav, og netop en stridig forening bevirker besvangring.

Altsa, da jorden, dyngvad efter den nylige syndflod,
varmedes op af solens brand og lyset fra himlen,
fedte den tallgse arter, savel de gamle fra forhen
som nye og originale, til dels uhyrlige vaesner.

PYTHONSLANGEN

Modpvilligt var det, men dog matte jorden nu avle en slange
som dig, du valdige Python, og for de genskabte slaegter
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Rygtet var faelt, det er sandt, men felere virkeligheden.

Maenalus’ skjul for reedsomme udyr var jeg igennem,
Cylléne og granerne ogsa, der gror pa det kolde Lycaeus.
Her gér jeg ind i Arkadertyrannens umilde kongsgard,
medens de sene skygger i kveeld gar over i nattens.

Jeg lod forsta, der var kommet en gud, og hoben begyndte
at bede til mig. Lycaon lo ad de ydmyge bgnner,

og sagde si: ‘Jeg skal snart fa vist med en prgve, om fyren
er gud eller mand. Der skal ingen tvivl blive levnet i sagen!’

Myrde mig natligt, midt i min intetanende slummer,

vil han, og det er det middel, han valger som vejen til sandhed!
Selv ikke det er ham nok. Han har en Molosser som gidsel,
lader ham gribe og slagte med kniven i struben og byder,

at hans skeelvende lemmer parteres pa stedet og enten
tilberedes i kogende vand eller ristes pa grillen.

Si sare det kom pa bordet, lod jeg min haevnende lynild

styrte forbrydelsens hus ned over forbryderens hoved.

I reedsel flygter han selv. Da han kommer til markernes stilhed,
hyler han hult i forgaeves forsgg pa at tale. Og vreden

frader ham da i hans gab, og sit vante begzer efter drabsfaerd
stiller han nu pa far og svaelger fremdeles i blodbad.

Hans arme bliver til ben og hans klaeder til lodden og gra pels.
Ulv er han nu, og dog er der spor af, hvordan han si ud for:
graspraengt er han som for og som fgr med morderisk asyn,
pinene glader som for, han er stadig et billed pa vildskab.

Styrtet er ét hus; men der var fler, der fortjente det samme!
Verden er kommet i furiers vold. Og man kunne sige,

alle har svoret sig sammen om ufeerd. Lad da sa alle

fa den straf, de fortjener — saledes er min beslutning.”
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En del slutter op om Jupiters ord med taler og baerer
ved til hans vredes bal, medens andre tier og nikker.
Alle er de dog kede af menneskeslegtens forsvinden,
alle spogrger sig selv, hvordan dog verden skal blive
uden en dgdelig 2t, og hvem der skal bringe dem virak
pa deres altre, og om han vil skaenke jorden til vilddyr.

Gudernes konge forbgd dem at nzere en sidan bekymring
— han skulle ordne det hele — og loved dem alle en ny sleegt,
skabt pa forunderlig vis og ganske ulig den anden.

SYNDFLODEN

Just i begreb med at sprede sit lyn over samtlige lande

frygted han dog, at aetheren selv ved sa megen ildkraft

skulle ga op i luer og verdens akse forteres.

Han husker ogsa, det star i skaebnen, at tider skal komme,

hvor hav og hvor jord og hvor gudernes hjem skal bryde i flammer,
verdensbygningens velde forteres og synke i aske.

Viabnet laegges til side, Kyklopernes sindrige handveerk,
og han beslutter den modsatte straf: at drukne den hele
menneskeslagt ved at dbne for alle himmelens sluser.

Aquilo bliver da fluks spzerret inde i Aeolus’ huler

med alle de andre storme, der jager skyer fra himlen.
Notus far frit spil, og ud flyver Notus pa vaedede vinger
og hyller i begsort mulm sit raedselsvaekkende dsyn.

Skaegget er regntungt, haret er drivende vadt, og der ruger
tager rundt om hans pande, det drypper fra bryst og fra vinge.
Og som han knuger de kulsort haengende skyer i handen,
lyder der brag, og tordenregn star i tove fra himlen.

Junos budbringerinde, klaedt i tusind kulgrer,
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Iris, opsuger vande og bringer neering til skyen.
Kornet slas ned og dermed den fattige bondes forhabning,
al hans meje og slid i aret, der gik, er forgeves.

Jupiters vrede har ikke nok i himlens ressourcer;
hans havbla broder hjelper ham med sine bglgers geledder
og kalder floderne sammen; de indfinder sig pa hans kongsborg.

Han taler og siger: “I har ikke lange formaninger ngdig!
Frem med alle de krefter, I ejer! Det er der brug for!
Op med samtlige lager og luger, og slaen fra porten!
Lad jeres stromme fa helt frit lgb uden tgjle og tgmme!”

Sadan var ordren. De gar og abner for kildernes haner

og styrter sig lgbsk i rivende fart i retning af havet.

Selv slar Neptunus jorden i skaelv med sin trefork. Den baever,
og med sin sitren dbner den nye veje for vande.

Ud over bredderne farer nu floderne hen over sletter.
Dyrkede planter og revlet og krattet, folket og fxet,

rives af sted, samt huse og templer med altre og alting.
Star der stadig et hus, som har modstaet stgdet fra vandet
uden at falde, sa dekker dog bglgen taget i dybet,

og under malstrommens hvirvel begraves de hgjeste tarne.
Forskel findes der nu ikke mer mellem havet og landet:
Alting er hav, og selv havet har ikke leengere strande.

En far tag i en bold, en anden sejler i jolle

og plasker med arerne dér, hvor han nylig plgjede jorden;
én star til sps pa sin hgst eller over sin senkede lade,

én far fat pa en fisk, der svgmmer i toppen af elmen.

Ankerets flig griber fat, kan det haende, i engenes grgnsveer,
den buede skibskgl skurer sig gennem vingardens rader.
Hvor gracigse gazeller fornylig nipped til graesset,
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legger sxler i flok deres plumpe kroppe til hvile.

Nereus’ dgtre ser med forundring lunde og huse

og byer pa bunden, i skoven bor der delfiner, som leger

i treeernes hgje kroner og banker pd egenes stammer.

Ulve svgmmer blandt far, og tigre og brungule lgver

beeres af bglgen. Slet ingen gavn af sin lynende styrke

har vildbassen nu, og slet ingen gavn har hjorten af flugten.
Leenge har fuglen ledt efter land for at finde lidt hvile,

for den med vinger sa treette af farten styrter i havet.

Hgjlandet var gaet under i havets ubzendige fraden,

og selv de hgjeste tinder beskylles af uhgrte bglger.

De fleste drukner i vandet, og de, der blir skanet af bglgen,
finder doden som bytte for lang tids kummerlig hunger.

DEUCALION OG PYRRHA

Phocis skiller Thessaliens land fra Boeotiens marker,

et frugtbart land, si laeenge det var land. Nu var det opslugt

af havet, en slette sa vid af vand, der var kommet pa én gang.
Men dér er et bjerg, som streber mod himlen med tvillingetinde,
lofter sig op over skyen; og bjergets navn er Parnasset.

Her var Deucilion nu — thi resten var deekket af havet —

strandet med samt sin viv i en lille og usselig jolle.

De beder til tindernes magter og til de Coryciske nymfer
og til den varslende Themis, som dengang havde oraklet.

Bedre end ham var ingen mand eller mere retferdig,
mere gudfrygtig end hende var ingen kvinde i verden.

Da Jupiter s, at jorden var skjult og daekket af klart vand,
at der af s mange tusind var én tilbage af hanken
og af s mange tusind kun én tilbage af hunkgn,
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begge to rene af sind og begge to fulde af fromhed,
skilte han skyen igen og lod Aquilo bortjage regnen

og viste atter jorden til himlen og himlen til jorden.

Havet standser sin vrede. Dets konge leegger sin trefork
fra sig og stilner bglgernes brad og hidkalder Triton,
byder ham bliladen stige af dybet med skuldrene daekket
af purpursnegle og pa sin konkylie lydeligt bleese
retreetesignalet til ferske og salte vande i verden.

Hult er hornet, han griber, og vredet i voksende hvirvel

fra spidsen til gabet — det horn, der, nar det ude pa dybet
fyldes med luft, lader stranden, savel hvor solen oprinder,
som hvor den atter gir ned, genlyde og runge af skraldet.

Ligesa nu: da det rgrer hans laeber, der vaedes af skaegdryp,
og fyldes af luft og forkynder sit bud om at stremme tilbage,
da lytter samtlige bglger pa jorden savel som pd havet,

og alle de bglger, der lytter, de horer og lyder dens ordre.

Strand er der atter ved havet, og floden fylder sit leje;

som vandene daler, ser bakkerne ud til at stige, og jorden
dukker af dybet, og landskabet vokser, som bglgerne synker.
Efter si lang tid ser man nu atter treeernes kroner

frie af vandet, men endnu med slam og med mudder i lgvet.

Verden var atter i lave. Ved synet af gabende tomhed,
af haergede lande, der 14 forladte i dybeste stilhed,
siger Deucalion dette til Pyrrha, med tire i gjet:

“Kusine og kone, du kare, du eneste levende kvinde!
Samme slagt er vi af, og bredre var vores faedre,

feelles er vi om seng og om bord — og nu ogsa om fare.
Fra gsterlide til vesterled er vi to alverdens

hele befolkning. Resten blev bglgernes bytte. Og endnu
tor vi vel ej heller selv vaere ganske sikre pi livet.
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Stadig fylder synet af skyer mit hjerte med reedsel.

Hvad havde du ikke, stakkel, folt, ifald du alene

og uden din mand var sparet af skaebnen? Kunne du ene
baere din reedsel? Og kunne du finde en trgster i sorgen?
Jeg ville, tro mig, hvis du havde fundet din grav i det dybe,
straks folge efter og havde sa fundet min grav i det dybe.

Om jeg dog kunne, sa snildt som min fader, forme af mudder
nye slaegtled og blaese dem fulde af dnde og livskraft!

Vi to er alt, hvad der nu er tilbage af menneskeheden.
Gudernes vilje er sket. Vi er sparet som prgver pa arten!”

Det var hans ord, og de graed. De beslutted at bede til himlens
magter og sgge hjelp fra oraklets hellige sandsagn.

Ufortgvet begir de sig hen til Cephisus’ vande,

der, om end stadig mudret, dog lgb i sit vanlige leje.

Dér tog de vand og bestaenked sig med det pa hoved og klader
og rettede sd deres fjed mod det sted, hvor den store gudindes
tempel rejste sig, endnu med gavlen skeemmet af spgrees

og med sit alter slukket og uden de hellige flammer.

Straks da de ndr til trappen af templet, knzeler de begge
dybt og kysser i frygt de iskolde kvadre af marmor.
Saledes er deres ord: “Ifald retfeerdige benner

kan mildne vatternes vrede og bgje gudernes harme,

sig da, Themis, hvordan vores truede art kan bevares,
hjeelp i din mildhed en verden, hvor alt er gaet til grunde!”

Themis lod sig bevage og gav et orakel: “Forfgj jer
bort fra mit tempel, bedaek jeres hoved og lgs jeres beelte!
Kast jeres store moders bene bag over skuldren!”

Lamslaet stod de en tid. Til sidst tager Pyrrha til orde,
nagter bestemt at lyde det ord og det bud fra gudinden:
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“Det ma hun undskylde!” ber hun med skalvende stemme —
og skalver
ved tanken om at forstyrre sin moders bene i graven.
Leenge vejer de derpa det dunkle orakels gedulgte
gade; de tenker alene, de drgfter sammen dets mening.
Endelig far Epimetheus’ datter dog trgst af Prometheus’
s@n, da han siger: “Enten er al reesonneren forgaeves,
eller oraklet er rigtigt og rader os ikke til udad!
Vor store moder er jorden. Med bene menes der sikkert
sten, vil jeg tro. Det er det, vi altsa skal kaste bag ryggen.”

Husbondens tolkning gjorde sit indtryk pa Pyrrha, men sikker
var hun dog ikke; si sterkt betvivler de begge gudindens
formaning. Men hvad kan det skade at prove? Altsd forlader
de templet, tilhyller hovedet og lgsner baltet og kaster

sten som befalet bag over skulderen i deres fodspor.

MENNESKENES GENSKABELSE

Stenene (hvem skulle tro det, om ikke sagnet var gammelt?)
begyndte at tabe savel i ubgjelighed som i hardhed,
blgdgjordes lidt efter lidt for derpa at antage former.

Snart, som de voksede til og fik et mildere vaesen,

skelnes en slags, om end ikke klare, menneskeformer,
ligesom nér en skulptur er begyndt, men ikke er feerdig

og stir i den ru og rat bearbejdede marmor som udkast.

Hvad der i stenen indeholdt en eller anden slags vade

og lignede jord, blev forvandlet til veev og organer og muskler,
hvad der var hardt og stift kom til at danne skelettet,

stenenes arer forblev, hvad de var — og hedder det samme.

Hurtigt gik det. Pa gudernes bud fik de sten, der var kastet
af manden, mandlige former, og de, der blev kastet af konen,
bragte bestanden af kvinder tilbage til det normale.




